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Dotyczy: Polityka w dziedzinie jednolitego rynku cyfrowego 

a) Projekt konkluzji rady na temat cyfrowej transformacji europejskiego 
przemysłu 
– Przyjęcie 

  

1. Uznając znaczenie transformacji cyfrowej przemysłu UE dla tworzenia miejsc pracy, 

pobudzania wydajności i zwiększenia konkurencyjności przedsiębiorstw UE, prezydencja 

łotewska postanowiła opracować konkluzje Rady na temat cyfrowej transformacji 

europejskiego przemysłu w kontekście rozpoczęcia realizacji strategii na rzecz jednolitego 

rynku cyfrowego. Zarówno konkluzje te, jak i przewidywana wymiana poglądów na temat 

jednolitego rynku cyfrowego na forum Rady (ds. Konkurencyjności) w dniu 28 maja, będą 

częścią wkładu, jaki prezydencja łotewska wniesie w dyskusje w Radzie Europejskiej 

w czerwcu 2015 r. 

2. Grupa Robocza ds. Konkurencyjności i Wzrostu (przemysł) analizowała przedmiotowy 

projekt konkluzji w dniach 21 i 29 kwietnia oraz 4 maja 2015 r.  
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3. Na posiedzeniu 20 maja 2015 r. Komitet Stałych Przedstawicieli przeanalizował 

przedmiotowy projekt konkluzji, rozstrzygnął pozostałe otwarte kwestie i postanowił 

przekazać projekt konkluzji Radzie (ds. Konkurencyjności) do przyjęcia na posiedzeniu 

w dniach 28–29 maja 2015 r. Delegacja UK zgłosiła – w następstwie niedawnych krajowych 

wyborów –  ogólne zastrzeżenie weryfikacji do tekstu.  

4. Wzywa się zatem Radę (ds. Konkurencyjności), by przyjęła konkluzje w wersji 

przedstawionej w załączniku do niniejszej noty z zaznaczonymi zmianami wynikającymi 

z ustaleń poczynionych na posiedzeniu Komitetu Stałych Przedstawicieli. 

 

Zmiany w stosunku do poprzedniej wersji (dok. 8566/15) zaznaczono podkreślonym 

wytłuszczeniem – fragmenty dodane oraz znakiem […]  – fragmenty wykreślone. 
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ZAŁĄCZNIK 

PROJEKT KONKLUZJI RADY 

NA TEMAT CYFROWEJ TRANSFORMACJI EUROPEJSKIEGO PRZEMYSŁU1 

 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

 

POWOŁUJĄC SIĘ NA konkluzje Rady Europejskiej z października 2013 r.2, w których uznano 

znaczenie silnej gospodarki cyfrowej dla wzrostu gospodarczego i konkurencyjności Europy 

w zglobalizowanym świecie, i stwierdzono, że trzeba dołożyć wszelkich starań, by europejski 

przemysł odzyskał impet w branży produktów i usług cyfrowych; 

 

PRZYWOŁUJĄC komunikat Komisji „Europejska agenda cyfrowa”3, w którym 

zaproponowano ramy dla lepszego wykorzystania potencjału technologii informacyjno-

komunikacyjnych (TIK) w celu pobudzenia innowacji, wzrostu gospodarczego i wydajności; 

 

PRZYPOMINAJĄC o komunikacie Komisji „Działania na rzecz odrodzenia przemysłu 

europejskiego”4, w którym stwierdzono, że UE, państwa członkowskie, regiony i przemysł mają 

do odegrania ważną rolę we wspieraniu digitalizacji procesów biznesowych, jak również 

w rozwijaniu przemysłowych aspektów agendy cyfrowej;  

 

PRZYPOMINAJĄC roczną analizę wzrostu gospodarczego na rok 20155, w której stwierdza się, 

że TIK to nie tylko sektor, ale także fundament nowoczesnej, innowacyjnej gospodarki, i w której 

określa się potrzebę reform strukturalnych mających na celu ustanowienie dobrze połączonego 

jednolitego rynku internetowego, co z kolei ma zasadnicze znaczenie dla poprawy 

konkurencyjności gospodarki europejskiej; 

1  Delegacja UK: ogólne zastrzeżenie weryfikacji. 
2  Dok. 169/13. 
3 Dok. 9981/10 REV 1. 
4 Dok. 5489/14. 
5 Dok. 15985/14. 
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PRZYWOŁUJĄC swoje konkluzje w sprawie polityki jednolitego rynku6, w których 

podkreślono korzyści z silniejszego jednolitego rynku i jednolitego rynku internetowego i ich 

możliwości zwiększania wzrostu gospodarczego i tworzenia nowych miejsc pracy, jak 

i zwiększenia konkurencyjności UE na świecie. 

 

1. UZNAJE znaczenie transformacji cyfrowej przemysłu UE dla tworzenia miejsc pracy, 

pobudzania wydajności i zwiększenia konkurencyjności przedsiębiorstw UE. Transformacja 

ta ma zastosowanie nie tylko do przemysłu jako dostawcy produktów i usług cyfrowych, ale 

również jako użytkownika takich produktów i usług; ma ona również szerokie implikacje dla 

całego łańcucha wartości, w tym rozwoju nowych, zasobooszczędnych i innowacyjnych 

produktów, technologii, usług i modeli biznesowych. W tym kontekście 

Z ZADOWOLENIEM PRZYJMUJE komunikat Komisji w sprawie strategii na rzecz 

jednolitego rynku cyfrowego7 i apeluje o opracowanie planu działania na rzecz digitalizacji 

przemysłu; 

2. PODKREŚLA fakt, że szacuje się iż w pełni połączony jednolity rynek internetowy do 

2020 r. będzie generował do 260 mld EUR dodatkowego wzrostu gospodarczego w Europie 

w rocznych przyrostach efektywności8; i STWIERDZA z zaniepokojeniem, że tylko 14% 

małych i średnich przedsiębiorstw (MŚP) wykorzystuje internet do sprzedaży online9, mniej 

niż 2% przedsiębiorstw w pełni korzysta z zaawansowanych technologii cyfrowych, a 40% 

nie zaczęło stosować żadnej technologii tego typu10; 

6  Dok. 6197/15. 
7  Dok. 8672/15. 
8  „Mapping the Cost of Non-Europe 2014-19”, opracowanie opublikowane przez Parlament 

Europejski w lipcu 2014 r. (przytoczone w dok. 15985/14). 
9  Tabela wyników agendy cyfrowej 2014 r. 
10  Badanie IDC: „IDC European Vertical Markets Survey”, 2012 r. 
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3. PODKREŚLA potrzebę promowania prostych i przewidywalnych ram regulacyjnych, które 

pobudzają innowacje w cyfryzacji przemysłu, i zlikwidowanie wszystkich nieuzasadnionych 

lub nieproporcjonalnych przeszkód regulacyjnych lub pozaregulacyjnych utrudniających 

wykorzystanie pełnego potencjału cyfrowej transformacji przemysłu i transgranicznego e-

handlu; w tym kontekście PRZYPOMINA o swoim apelu skierowanym do Komisji, by ta 

ostatnia uwzględniała w swoich ocenach wpływu aspekt cyfrowy; jednocześnie WZYWA 

Komisję do rozszerzenia aspektu cyfrowego na obowiązujące prawodawstwo unijne, by 

zagwarantować, że będzie ono należycie spełniało swoje zadanie w cyfrowej erze i nowych 

modelach biznesowych poprzez, na przykład, program REFIT, w tym analizy kontroli 

sprawności, oraz wzywa Komisję, by do końca 2016 r. poinformowała Radę o aktualnej 

sytuacji; ODNOTOWUJE zamiar Komisji przeprowadzenia kompleksowej oceny roli 

platform; 

4. WZYWA Komisję, by do końca 2016 r. opracowała europejski projekt przygotowania 

najlepszych praktyk cyfrowej transformacji przemysłu w państwach członkowskich; praktyki 

te powinny odnosić się do środków i zachęt w zakresie cyfrowej transformacji przemysłu 

europejskiego, takich jak centra demonstracyjne służące zwiększaniu świadomości 

i przyswajaniu nowych, zasobooszczędnych i innowacyjnych technologii, w szczególności dla 

MŚP, modeli dzielenia się prawami własności intelektualnej lub przenoszenia tych praw 

z dużych firm i projektów badawczych finansowanych ze środków UE na MŚP, metod 

gromadzenia informacji na temat transgranicznych inwestycji i centrów doskonałości 

służących cyfrowej transformacji oraz polityk klastrowych dotyczących nowych 

przemysłowych łańcuchów wartości obejmujących TIK; 
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5. UZNAJE, że skuteczne przejście do inteligentnego i zrównoważonego przemysłu wymaga 

ogólnounijnej i globalnej  interoperacyjności cyfrowych technologii, usług i systemów 

w całym łańcuchu wartości, jak również odpowiedniej infrastruktury szerokopasmowej 

w celu zapewnienia, by produkty i usługi cyfrowe były wysokiej jakości, bezpieczne 

i niezawodne; 

 Z ZADOWOLENIEM PRZYJMUJE wyrażony przez Komisję zamiar współpracy 

z przemysłem, innymi zainteresowanymi stronami i organami normalizacyjnymi w celu 

określenia najważniejszych norm dotyczących cyfryzacji przemysłu oraz przedstawienia 

Radzie – do końca pierwszej połowy 2016 r. – planu, który umożliwi spójne stosowanie tych 

norm przez przemysł i społeczeństwo. Normy te mogą obejmować normy dotyczące łączności 

bezprzewodowej 5G, internetu przedmiotów, technologii dużych zbiorów danych, 

interoperacyjnych danych i przetwarzania w chmurze, które wspierają konkurencyjność 

przemysłu w takich dziedzinach, jak zaawansowane technologie produkcyjne, inteligentne 

systemy transportowy, inteligentne sieci, korporacyjne bezpieczeństwo cybernetyczne i e-

zdrowie; 

6. PODKREŚLA, jak ważne jest zapewnienie, by normy europejskie opracowane w TIK były 

ustalane zgodnie z normami międzynarodowymi i uznanymi na świecie specyfikacjami 

technicznymi oraz, w miarę możliwości, promowane jako normy międzynarodowe. Dotyczy 

to zwłaszcza takich obszarów jak formaty danych, cyfrowe dokumenty i podpisy, 

ogólnoeuropejskie e-zamówienia, księgowość w środowisku cyfrowym i transgraniczna 

wymiana danych oraz inne sposoby elektronicznej identyfikacji i usługi  zaufania; ma to 

służyć wzmocnieniu firm europejskich, tak by bez przeszkód i bezpiecznie działały poza 

granicami UE i by zwiększały działalność stając się podmiotami o znaczeniu globalnym; 

UZNAJE znaczenie zapewnienia odpowiedniej ochrony danych i bezpieczeństwa 

informatycznego w opracowywaniu norm europejskich; 
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7. STWIERDZA, że narzędzia cyfrowe mogą odegrać ważną rolę w wykorzystaniu pełnego 

potencjału wielojęzyczności dla prowadzenia działalności gospodarczej w ramach jednolitego 

rynku, w szczególności dla MŚP o relatywnie ograniczonych zdolnościach w zakresie 

administracji, finansów i zarządzania; ZWRACA SIĘ do Komisji o zachęcanie do 

opracowywania interoperacyjnych narzędzi cyfrowych, np. w dziedzinie tłumaczenia 

maszynowego;  

8. UZNAJE, że choć UE ma duże doświadczenie dotyczące innowacyjnych przedsiębiorstw, 

a zwłaszcza MŚP, w tym cyfrowych przedsiębiorstw rozpoczynających działalność, dużo 

pozostaje do zrobienia, poza ukończeniem jednolitego rynku internetowego, by 

zagwarantować, że przedsiębiorstwa z łatwością będą mogły rozszerzać swoją działalność 

w UE i w kontekście globalnym; PODKREŚLA, że Komisja i państwa członkowskie muszą  

poprawić dostęp do finansowania, zwłaszcza dla MŚP, w tym za pomocą niebankowych 

źródeł finansowania i nowych źródeł finansowania wzrostu gospodarczego, w celu wspierania 

obiecujących nowych przedsiębiorstw i istniejących MŚP, które zamierzają inwestować 

w technologie cyfrowe, by poprawić i rozszerzyć swoją działalność; WZYWA Komisję 

i państwa członkowskie, by promowały korzystne warunki sprzyjające zwiększaniu równości, 

alternatywnemu finansowaniu i finansowaniu z użyciem kapitału wysokiego ryzyka, 

szczególnie w przedzalążkowej, zalążkowej, wczesnej i rozwojowej fazie inwestowania; 

w tym kontekście STWIERDZA, że ważną rolę mógłby odegrać przyszły Europejski Fundusz 

na rzecz Inwestycji Strategicznych (EFIS). 
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9. STWIERDZA, że Europa może borykać się z niedoborem aż 825 000 tys. specjalistów 

z dziedziny TIK do 2020 r., co grozi ograniczeniem jej potencjału w dziedzinie 

konkurencyjności i wzrostu11; PODKREŚLA, że cyfrowa transformacja przemysłu 

europejskiego będzie miała wpływ na wiele tradycyjnych miejsc pracy i spowoduje wzrost 

popytu na pracowników posiadających umiejętności cyfrowe w takich dziedzinach jak 

zarządzanie łańcuchem dostaw, wytwarzanie, analiza danych, wprowadzanie do obrotu, 

zamówienia, obsługa klienta itp.; WZYWA państwa członkowskie do zapewnienia, by 

odpowiednie umiejętności cyfrowe znalazły się w programach nauczania, w tym w ramach 

uczenia się przez całe życie, programach szkoleń i przekwalifikowania się dla wszystkich 

obywateli i społeczności biznesowej, zwłaszcza w sektorach spoza TIK; oraz WZYWA 

Komisję do zapewnienia, by kwalifikacje zawodowe w dziedzinie TIK były wzajemnie 

uznawane w UE, tak by ułatwić transgraniczną mobilność profesjonalistów z tej dziedziny; 

PODKREŚLA, że współpraca z przemysłem i innymi zainteresowanymi stronami ma 

zasadnicze znaczenie dla sprostania tym wyzwaniom, i WZYWA do kontynuowania wielkiej 

koalicji na rzecz miejsc pracy w sektorze cyfrowym;  

10. PODKREŚLA znaczenie badań, rozwoju i innowacji w cyfrowej transformacji przemysłu 

oraz przyswajania nowych, zasobooszczędnych i innowacyjnych technologii; a zatem 

WZYWA, by w działalności badawczej, rozwojowej i innowacyjnej skupić się na projektach 

pilotażowych, demonstracyjnych i bliskich rynkowi, które promują cyfrową transformację 

przemysłu poprzez cyfrową innowacyjność, mając potencjał, by przekształcić tradycyjne 

branże w branże inteligentne i zrównoważone (np. inteligentny transport, inteligentna energia, 

inteligentne rolnictwo, inteligentne domy, inteligentna opieka zdrowotna, inteligentny handel 

detaliczny itd.); WZYWA Komisję, państwa członkowskie i przemysł do zwiększenia 

ogólnounijnej koordynacji badań naukowych, rozwoju technologicznego i innowacji 

w dziedzinie technologii cyfrowych, która nadal nie działa dobrze z powodu fragmentacji 

w porównaniu z najważniejszymi konkurentami Europy: sytuacja ta ogranicza potencjalny 

łączny wpływ technologii cyfrowych na konkurencyjność europejskiego przemysłu; 

11 „E-skills and e-leadership skills 2020: Trends and forecasts for the European ICT professional 
and digital leadership labour market” (2015), dostępne pod adresem 
http://leadership2015.eu/documents/ i http://eskills-lead.eu/documents/. 
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11. UZNAJE znaczenie gospodarki opartej na danych; ZALECA, aby Komisja i państwa 

członkowskie zintensyfikowały swoje działania zmierzające do budowy zaufania do 

technologii cyfrowych zarówno u producentów, jak i konsumentów, a także aby zapewniły 

wysoki poziom bezpieczeństwa sieci i informacji; DOSTRZEGA korzyści płynące 

z bezpiecznych zdigitalizowanych transakcji transgranicznych, czego dowodem są 

transgraniczne najlepsze praktyki, które mogą zmniejszyć koszty administracyjne, jakie 

ponoszą przedsiębiorstwa działające w uczestniczących krajach poprzez umożliwienie im 

podpisywania dokumentów cyfrowych; PODKREŚLA potrzebę zapewnienia, by komercyjne 

wykorzystywanie cyfrowych danych handlowych (w zakresie produkcji i usług) było spójne 

z ochroną danych przemysłowych i osobowych oraz ochroną prywatności; 

12. WZYWA Komisję, by dalej – do połowy 2016 r.– wdrażała zasady Karty otwartych danych 

grupy G-812  i ZWRACA SIĘ do państw członkowskich UE, by zrobiły to samo, gdyż 

stworzy to dodatkowe możliwości dla przemysłu, w szczególności przedsiębiorstw 

rozpoczynających działalność, w zakresie innowacji i tworzenia nowych komercyjnych 

rozwiązań; oraz  WZYWA Komisję, by do końca 2016 r. przedstawiła najlepsze praktyki 

dotyczące inicjatyw otwartych danych w państwach członkowskich (w tym na szczeblu 

regionalnym); 

13.  PODKREŚLA, że Rada ds. Konkurencyjności powinna monitorować postępy we wdrażaniu 

cyfrowej transformacji przemysłu, cyfrowej przedsiębiorczości i strategii na rzecz jednolitego 

rynku internetowego; w tym względzie WZYWA Komisję do przedstawiania Radzie 

ds. Konkurencyjności rocznych sprawozdań na temat stanu realizacji tych celów – poczynając 

od maja 2016 r. 

 

12  http://ec.europa.eu/digital-agenda/en/news/eu-implementation-g8-open-data-charter  
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